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fastsat i statsborgerretslovgivningen i den på- 
gældende stat, er opfyldt. 

Enhver part kan i den forbindelse fastsætte, at 
bestemmelsen i artikel 7 finder tilsvarende an- 
vendelse. 

Artikel 7 
Ved anvendelsen af bestemmelserne i artikel 4 

og 5 kan en part bestemme, at erhvervelse af 
statsborgerskab efter disse bestemmelser skal 
være betinget af, at den, som afgiver erklæring, 
godtgør, at den pågældende derved mister sit 
statsborgerskab i andre stater. 

Artikel 8 
Hver part skal snarest underrette de øvrige 

parter om sådanne ændringer i dens statsborger- 
retslovgivning, som har betydning for denne af- 
tale. Parterne skal snarest herefter i fællesskab 
overveje, hvorvidt sådanne ændringer skal for- 
anledige ændringer i denne aftale. 

Artikel 9 
Denne aftale træder i kraft 30 dage efter den 

dag, da samtlige parter har givet det danske 
udenrigsministerium meddelelse om deres god- 
kendelse af aftalen. Det danske udenrigsministe- 
rium underretter de øvrige parter om modtagel- 

sen af disse meddelelser og om tidspunktet for 
aftalens ikrafttræden. 

Samtidig ophæves den i København den 23. 
oktober 1998 undertegnede aftale mellem Dan- 
mark, Finland, Island, Norge og Sverige om gen- 
nemførelse af visse bestemmelser om statsbor- 
gerret. 

Artikel 10 
En part kan opsige aftalen ved skriftlig medde- 

lelse herom til det danske udenrigsministerium, 
som underretter de øvrige parter om modtagel- 
sen af meddelelsen og om dens indhold. 

En opsigelse gælder kun den part, som har af- 
givet den, og den får virkning seks måneder efter 
den dag, da det danske udenrigsministerium 
modtog meddelelsen om opsigelsen. 

Artikel 11 
Originaleksemplaret til denne aftale depone- 

res i det danske udenrigsministerium, der tilstil- 
ler de øvrige parter bekræftende genparter heraf. 

Til bekræftelse heraf har undertegnede, be- 
fuldmægtigede repræsentanter undertegnet den- 
ne aftale. 

Udfærdiget i København den 14. januar 2002 
i ét eksemplar på dansk, finsk, islandsk, norsk og 
svensk, hvilke tekster alle har samme gyldighed. 


